
Det här verket har digitaliserats vid Göteborgs universitetsbibliotek. 
Alla tryckta texter är OCR-tolkade till maskinläsbar text. Det betyder att du kan söka och 
kopiera texten från dokumentet. Vissa äldre dokument med dåligt tryck kan vara svåra att 
OCR-tolka korrekt vilket medför att den OCR-tolkade texten kan innehålla fel och därför bör 
man visuellt jämföra med verkets bilder för att avgöra vad som är riktigt.

Th is work has been digitised at Gothenburg University Library.
All printed texts have been OCR-processed and converted to machine readable text. 
Th is means that you can search and copy text from the document. Some early printed books 
are hard to OCR-process correctly and the text may contain errors, so one should always 
visually compare it with the images to determine what is correct.

0
1

2
3

4
5

6
7

8
9

10
11

12
13

14
15

16
17

18
19

20������������������������������������������������
21

22
23

24
25

26
27

28
29

C
M



BARNAVA NNEN

VA

FI

N:o 48.
28 Nov.

Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet.
Redaktör: J. B. GAUFFIN. Uppsala,

18 årg.
1901.

Din bön är hörd.
Luk. 1: 5—20.

et var ängeln Gabriel, som först uttalade dessa Ijuf- 
liga ord till prästen Sakarias. Din bön är hörd. 
De orden öppna en hel värld af rikedom och lycka, 
de ringa in en ny tid för oss, syndiga och bort­
komna människobarn. Det ligger advents-stämning 
och advents-toner i detta himmelska budskap, om vi 

förstå att taga emot dem i ett barnsligt och troende sinne.
Prästen Sakarias och hans hustru Elisabet hade i sin ungdomstid bedt Gud 

om en son. Ty huru godt och älskligt ett hem än månde vara, så kännes där 
tomt och fattigt, om ej ett eller flera barn fyller det med sitt glada joller, sitt 
klingande, muntra skratt och soliga leende. Nu voro både Sakarias och hans 
hustru gamla, de hade glömt sin ungdoms bön och sin längtan efter kära små 
i hemmet.

Men fastän de hade glömt sin bön och icke längre ägde någon tro på 
dess uppfyllelse, hade Gud likväl icke glömt den. Hans heligas böner äro städse 
i åminnelse inför honom. Därför kommer här Gabriel och förkunnar högtidligt 
inför Sakarias, att hans bön är hörd, och att han skall få en son på sin ålder­
dom. Men icke blott det. Johannes skulle icke blifva en vanlig son såsom 
alla andra gossar i Judeens bergsbygd. Han skulle redan från sin första tillvaro 
uppfyllas af Guds Ande, han skulle omvända många af Israels barn till Herren 
deras Gud och bereda väg för världens frälsare genom att predika för folket och
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döpa dem i Jordans vatten. Johannes, 
Sakarias son, var den klara morgon­
stjärnan, som gaf tillkänna slutet af 
gamla tidens långa, mörka natt och bå­
dade inbrottet af den nya tid, som kom 
till oss med Jesus Kristus.

Det var mången helig Guds profet, 
mången from israelit, som bedt Gud 
om denna tid. Det hade funnits mån­
gen vis och from hedning, som suckat 
efter förlossning ur hedendomens mör­
ker. På alla dessa fromma människors 
längtande suckar äro ängeln Gabriels 
ord ett härligt svar. Din bön är hörd, 
din bön är hörd. Snart kommer han, 
som skall döpa med Helig Ande, han, 
som är rättfärdighetens sol, han, som 
skall upplysa dem, som sitta i mörker 
och dödens skugga.

Den skymningen är dock lägrad öfver 
oss alla af naturen. Därför suckar och 
längtar jämväl ditt lilla barnahjärta efter 
ljus och renhet, efter frid och frälsning. 
Denna längtan kännes lifligare än eljes 
under den stilla, sköna adventstiden. 
Lyssna då till ängelns ord: “Din bön 
är hörd.“ Du har fått en frälsare, kära 

barn. Säg honom din längtan och dina 
bekymmer. Han längtar efter att upp­
lysa dig, rena och lyckliggöra dig.

Och frågar du, hvarför det ännu fin­
nes så mycken synd och nöd, så myc­
ken jämmer och ofrid i världen, fastän 
vi alla fått en frälsare, så kan du nog 
själf finna svaret i Sakarias historia. 
Om honom berättas det, att han icke 
trodde ängelns ord utan stod där tvif- 
lande inför det himmelska budskapet. 
Denna otro fick sin dom. Sakarias blef 
mållös, så att han icke kunde tala. 
Tänk, hvilken tid af mörker och tyst­
nad det blef där i prästhuset. Där blef 
själfanklagelse och tårar och nöd för 
otrons skull. Men när otron hos Saka­
rias så småningom byttes i tro, tviflet 
på Guds löfte i salig förvissning, då 
började frid och glädje tillströmma den 
gamle Sakarias.

Så går det nu för hvar och en, som 
i tro och förtröstan omfattar Jesus så­
som sin frälsare. För en sådan bytes 
sorg och nöd och tårar i rikedom, frid 
och jublande lycka. Säg, vill icke du 
själf blifva en af dessa lyckliga?

J. B. G.

”En tålmodig man är bättre än en stark."
Af A. B.

amma“, sade lille Gunnar, när han 
en afton kom hem från skolan, 
“vet mamma, att i dag har frö­

ken lärt oss ett så underligt språk.“
“Är det underligt? Huru lyder det då?“
“Jo, så här var det: ’En tålmodig man 

år bättre än en stark, och den, som råder 
öfver sitt sinne, är bättre än den, som 
tager in en stad'. Så var det, mamma.“

“Jag tänker väl, att din lärarinna förkla­
rade det för er också, gjorde hon inte det?“

“Jo, det gjorde hon visst, och hon ta­
lade om en berättelse med. Det var en 
general, vet mamma, som brände upp en 
hel stad, fast de bad honom låta bli. Var 
han inte förfärlig? Men fröken sa’, att 
han inte kunde styra sitt sinne. Och så 
gick det illa för honom och han fick sitta 
i fängelse, tills han dog.“

“Ja, då ser du ju, att det varit bättre 
för honom, om han varit tålmodig.“

“Men mamma, nog är det väl bra att
— 386 —
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vara stark, riktigt stark, så att man inte 
behöfver vara rädd för någon“, sade Gun­
nar och rätade på sin lilla person, som 
om han redan vore en Simson i styrka. 
"Och sen, när man skall arbeta, tänk så 
duktigt att då vara stark. Jag såg mjöl- 
narns Kalle i dag lyfta en stor säck på 
ryggen. Det var en hel tunna säd i den. 
Så stark ville jag bli också, mamma!“

"Om du får lefva och växa, så hoppas 
jag, att du skall bli en stark och duktig 
karl, min lille Gunnar", sade mamma och 
strök kärleksfullt det ljuslockiga hufvudet. 
"Men ännu mer skulle det glädja mig, om 
du äfven blefve en tålmodig man, som 
kunde styra ditt sinne. Men ser du, Gun­
nar, om du skall bli en sådan, så måste 
du börja öfva dig i tålamod, nu när du 
är liten, så har du lärt dig det, tills du 
blir stor."

“Det är allt bra svårt att jämt vara tål­
modig“, sade Gunnar eftersinnande. Han 
visste själf, huru ofta han blef häftig och 
brusade upp, när något gick honom emot.

“Ja", sade modern, “det är svårt, och 
det är väl just därför, som den tålmodige 
kallas bättre än den starke, och den som 
kan styra sitt sinne har vunnit en större 
seger än den, som tagit in en hel stad.“

“Jag tror nog, att jag hellre vill bli en 
tålmodig man. Ty den där generalen blef 
ju olycklig ändå, fast han var så stark och 
mäktig."

“Jag är mycket glad, Gunnar, att du 
vill det. Men det är nog inte så lätt. 
Kanske du vet någon, som kan hjälpa dig 
i den där striden?"

En liten stund funderade Gunnar, sedan 
utropade han gladt: “Ja, mamma, Jesus 
kan."

“Då skola vi tillsammans bedja honom, 
att han gör min lille Gunnar till en tålig 
och saktmodig gosse.“

*
När Gunnar läst sin läxa för dagen, 

sprang han ut att leka. Han hade läng­
tat hela dagen efter aftonen, ty han hade 
något så ofantligt roligt att leka med. 
Nere i bäcken var ett litet vattenfall, och 

där hade hans pappa satt upp åt honom 
en förtjusande liten kvarn med ränna och 
hjul och annat tillbehör. Där nere vid 
bäcken kunde Gunnar ligga i timtal och 
bara syssla med sin kvarn. Nu sprang 
han åter dit.

Men hvad är det för en gosse, som 
håller till där nere vid hans kvarn? Vid 
ljudet af Gunnars steg vände sig den an­
dre gossen om. Åh, det var minsann 
Janne Kling, den odygdige pojken, som 
stod där och petade i hans kvarn. Gun- 
blef mycket ängslig, ty han hörde ej det 
vanliga muntra surrandet af kvarnhjulet.

“Hvad gör du där?“ skrek Gunnar och 
var med ett hopp framme vid kvarnen. 
En enda blick visade honom hela förödel­
sen: den vackra kvarnen låg i ruiner. En 
del däraf flöt bort med strömmen och 
nickade ett sorgset farväl åt Gunnar.

Vattnet brusade mellan stenarna, men 
det brusade ej mindre i Gunnars lilla 
hjärta. Hans kinder blossade, hans ögon 
blixtrade och händerna knötos. Hade Janne 
nu stått i närheten, så hade det säkerligen 
brutit löst, men Janne hade tagit ett väl­
digt skutt öfver till andra sidan bäcken, 
ty han väntade, att det nu skulle vankas 
stryk.

Han ämnade just lägga benen på ryg­
gen och springa allt hvad tygen höllo, 
men ett utrop från Gunnar hejdade ho­
nom i hans lopp.

“Kom hit, Janne! Du behöfver inte 
springa. Jag skall inte slå dig. Kom hit 
till mig!“

Janne närmade sig mycket långsamt, ty 
han var ej ändå riktigt säker. Det kan­
ske bara var en list af Gunnar att bedja 
honom komma tillbaka.

Men Gunnar sade om igen: “Kom hit 
du, Janne! Ser du inte, att jag inte är 
ond på dig?“

Och nu kunde då Janne se det, ty ett 
vänligare ansikte än lille Gunnars kunde 
man väl ej finna.

Men hvad var det väl, som åstadkom­
mit en sådan förvandling hos honom? Jo, 
det var så, att just som Gunnar var fär­
dig att rusa efter Janne och med sin
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knutna hand klå upp honom, då kom det 
där språket så klart i hans minne: “En 
tålig man är bättre än en stark.“ Och 
Gunnar mindes, huru han nyss med sin 
moder bedt Gud göra honom till en tål­
modig gosse. Och då sänktes hans hand, 

då ljusnade hans blick, och då ropade han 
Janne tillbaka. Han ville ej, att denne 
skulle springa sin väg i den tron att Gun­
nar var ond.

Helt förlägen och skamsen kom nu Janne 
öfver till Gunnar. Det var så ovanligt för
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honom, men han räckte fram sin smut- 
siga hand och sade: “Gunnar, förlåter du 
mig? Jag ville inte, att kvarnen skulle 
gå sönder. Jag ville bara titta litet på 
den."

"Ja, jag förlåter dig“, sade Gunnar.

“Men vill du inte hjälpa mig, så ska vi 
försöka plocka upp bitarna igen?“

Jo, det ville Janne så gärna. Så följdes 
de åt utefter bäcken och fiskade upp en 
bit här och en där, som strandat vid nå­
gon tufva eller sten. Omsider hade de
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bärgat största delen af den förolyckade 
kvarnen.

"Om jag nu bara kunde sätta ihop ’et 
igen", sade Janne och ref sig i bäret.

“Det kan du inte“, sade Gunnar. “Men 
det gör nog pappa, om jag ber honom.“

“Bara han inte slår mig då, när han 
får höra, att jag haft sönder kvarnen.“

“Det behöfver du inte vara rädd för.

Min pappa är så snäll, vet du inte 
det?"

Men när Gunnar berättat för pappa och 
mamma om händelsen vid bäcken, om 
Janne och kvarnen och om hur han själf 
öfvervann frestelsen till vrede, då blef 
hans mamma mycket glad och tackade 
Gud, som hjälpt hennes gosse att blifva 
en segervinnare.

En ifrig student.
Med teckning.

Wär ligger han, den lille ifrige studen- 4ten! Naturligtvis är han inte ännu o så stor, att han fått den hvita mös­
san, han är ju bara en liten gosse såsom 
du själf. Men man behöfver visst inte 
vara en stor, lång yngling för att kunna 
studera eller läsa och försöka riktigt tränga 
in i och förstå det man läser. Det kan en 
sådan där liten gosse göra. Ja, äfven du 
själf och alla små gossar och flickor kunna 
vara ifriga studenter.

Jag tror nästan, att gossen å teckningen 
är sysselsatt med konststudier, det vill säga, 
att han riktigt noga begrundar taflorna i 
sin söndagsskoltidning. Han har först tittat 
litet på dem, så har han uppmärksamt läst 
igenom texten till dem, och nu till sist lig­
ger han försjunken i begrundande af alla 
detaljerna eller taflornas smådrag. Om jag 
skulle våga uttala mina tankar om den där 
lille gossen, så tror jag för min del, att 
han med tiden blir en bra tecknare, ja, 
kanske en riktig artist.

Nå ja, det kunna nu inte alla bli, men 
alla kunna vi genom att noga begrunda 
föreskrifter och plancher, som våra lärare 
sätta framför oss i skolan, lära oss skrifva 
en vacker stil och lära oss teckna och rita 
bra. Och det bör nu hvarenda skolgosse 
och skolflicka lära sig. Det skall betydligt 
underlätta vid inlärandet af rent praktiska 
yrken och bana vägen för oss i kampen 
för vår utkomst i världen.

Men icke nog därmed. Bara det, att vi i 
skolan göra vårt arbete troget och väl, ut­
vecklar vår karaktär i den rätta riktningen, 
så att vi varda punktliga och plikttrogna 
människor, som göra alla våra sysslor väl. 
Det kommer i lifvet väl till pass, antingen 
vi i framtiden bli jordbrukare eller gene­
raler, handtverkare eller grosshandlare, lä­
rarinnor eller professorer. Ty bra män­
niskor vilja väl ändå Barnavännens läsare 
och läsarinnor bli? Eller hur, mina kära, 
små vänner?

J. B. G.

+> Gåtfullt. <<-
Med teckning.

Morfars mössa af sig själf kan nicka, 
blott man ropar henne till: God dag! 
Hon kan vippa af och an och vicka. 
Morfars mössa är af eget slag.

Svärt det är att slika ting förklara.
Lilla parfvel, intet du förstår. 
Lockad, fången af det underbara, 
häpet undrande din tanke går.
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Och du vill, ait mössan jämt skall nicka, 
fast du sedan ser därpå förskrämdt. 
Och hur spörjande du än må blicka 
ser du ej din systers glada skämt.

Inför större dunkel skall du dröja 
på din vandring genom lifvets land. 
Kanske ändock under gåtans slöja 
göms en kärleksfull och vänlig ' hand.

—m -.

Morfars berättelse.
o (Forts, fr. föreg. n:r.)
las var förtjust. Han såg än på mig 
0 i min hvita matrosdräkt, än på träd- 

O gården och blommorna. Aldrig hade 
han sett något liknande, och aldrig hade 
han kunnat tro, att det fanns så lyckliga 
barn i världen som jag, det förstod jag af 
hans tankfulla min, när vi nu lekte. Men 
jag kände mig nästan retad af hans tank­
fullhet. Längre fram på aftonen kom be­
tjänten med vår aftonvard på en bricka, 
chocolad med kakor och frukt, och Klas 
blef allt mer och mer förlägen, så att han 
till slut knappt vågade äta.

Vi hade just slutat, då jag på en af 
gångarna upptäckte min mor. Hon var 
ung, ståtlig och vacker och bar denna 
söndag en hvit klädning med lilasfärgade 
band. Med lätta steg gick hon emellan 
blomrabatterna, emellanåt stannade hon för 
att plocka en blomma till den bukett hon 
bar i handen.

Klas stirrade på henne som på en uppen­
barelse från en högre värld. Jag sprang 
med ett glädjerop fram till henne och 
kysste hennes händer.

Sedan vände jag mig till Klas och sade 
öfvermodigt: “Det här är min mamma du! 
Är hon inte vacker?“

Mamma besvarade mina ömhetsbetygel­

ser, och sedan gjorde hon sig fri från min 
omfamning. “Du lille pratmakare!“ sade 
hon.

Sedan hon försvunnit, sade jag till min 
lekkamrat: “Du har ingen mamma, du!“

Huru kunde jag säga så! Han kunde 
icke glömma dessa grymma ord: “du har 
ingen mamma du“. På en gång var hans 
glädje försvunnen; han lekte ännu en liten 
stund med mig, men förklarade sedan, att 
han måste hem. Jag försökte hålla honom 
kvar, men förgäfves. Han gick, outsägligt 
sorgsen, och denna sorgsenhet tilltog under 
de följande dagarna; jag hörde en dag rätta- 
rens hustru fråga honom, om han vore sjuk, 
eller hvad det var, som fattades honom.

Mot mig förblef Klas ständigt densamme, 
vänlig, tålig och undergifven fogade han 
sig efter alla mina nycker. Mitt samvete 
var dock icke lugnt, jag tyckte mig också 
ibland möta en tyst förebråelse i hans blick, 
och då kände jag med blygsel, att jag hade 
varit grym emot honom. En gång fann 
jag honom liggande framstupa på golfvet i 
en lada och gråta högt. O, hvad dessa 
tårar brände mitt hjärta! Jag försökte trö­
sta honom och frågade gång på gång, hvad 
som fattades honom, men jag fick intet 
svar. (Forts.)

@
Bibelläsning

eller hvad står det i texten för nästa söndag ? 
Veckan 2—8 Dec. 1901.

L. 7. Luk. 1: 35—37. Ängelns undervisande 
svar.

S. 8. Luk. 1: 38. Marias ödmjuka tro.
---------@-----------

M. 2. Luk. 1: 26—38.
T. 3. Luk. 1: 26-27.
O. 4. Luk. 1: 28-29. 

rias förfäran.
T. 5. Luk. 1: 30--33.
F. 6. Luk. 1: 34. Mai

Jesu födelse bebådas.
Jungfru Maria.
Ängelns hälsning; Ma-

Det nådefulla budskapet.
■ias undrande fråga.

Söndagsskoltext för den 8 December: 
Luk. i: 26—38.

Tänkespråk: Matt. 1: 23. De skola gifva ho­
nom namnet Immanuel, hvilket betyder: Gud 
med oss.
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KRING GRANEN OCH BRASAN.
Trettonde årgången 1901.

Sexton stora sidor, tryckt på finaste illustrationspapper, full med goda berättelser och fina, 
teckningar, däraf flera i färgtryck.

Ja, nu är denna Eder jultidning färdig, och riktigt finfin är den. Se här, hvad den innehåller :
1. Stor titelplanch af Jenny Nyström i akvarelltryck. 2. Ära vare Gud i höjden. 

Julbetraktelse af J. B. Gauffin; att läsa högt i familjekretsen eller på julfästen, när granen är 
tänd, med 2 teckningar af Jenny Nyström. 3. Bekännelsen, af — J—, Cornelia Levetzow, med 
2 teckningar af Jenny Nyström. 4. En gåfva, som har värde, af Anna H—m., med 2 teck­
ningar af Gerda Tirén. 5. I sommarsol, af Einar Gauffin, till en helsidesakvarell af Jenny Ny­
ström. 6. Barnet vid bäcken, af J. B. G., med en teckning. 7. Guds ljus, af Hedvig Aurelius, 
med teckning af Jenny Nyström. 8. Mera än visdom, bättre än guld, af E. G. 9. Pris­
domare, af J. B. G. till en helsidesakvarell af Gerda Tirén. 10. Den heliga natten, af C. D. 
af Wirsén, med helsidesteckning af Plockhorst. 11. En liten julvisa, af Anna H—m, med 4 
teckningar af Gerda Tirén. 12. Bref till de små från Farbror Barnavän.

Allt detta för ett pris af 15 öre ex., då beställning insändes af minst 10 ex. till Barna­
vännens Expedition, Uppsala.

U.S Insänd beställning så fort ske kan, så att ingen af barnen blir utan denna deras 
egen fina jultidning! C3B

Barnavännens anmälan för 1902.
År 1901 nalkas sitt slut. Ännu några veckor och dagar blott, och det har följt sina före­

gångare in i det tysta. Detta är det adertonde året af tidningen Barnavännens tillvaro.
Se vi på den hjälp, vi under denna tid fått röna af Gud, måste vi af hela vårt hjärta ut­

brista: Idel godhet och nåd hafva följt oss under alla dessa skiftande dagar! Nåd har det varit, 
att vi utan albrott kunnat hvarje vecka sända Barnavännen till de många hemmen och söndags­
skolorna. Nåd har det varit, om den kunnat vara barnen till glädje och uppbyggelse, om den 
för dem fått uppenbara något af den härlighet, som 1er emot dem ur den gudomlige barnavännens 
ögon. Näd har det varit för eder, bröder och systrar, att få hjälpa oss med tidningens sprid­
ning. Och näd har det varit, om vi genom detta vårt samfällda arbete i Herrens vingård lyckats 
vinna något barn för Kristus. Låtom oss därför tillsammans af fullaste hjärta tacka och tillbedja 
“all nåds Gud!“

Vända vi blicken framåt mot tid, som stundar, så är ju Herren densamme. Han är all 
nåds Gud jämväl för det år som kommer. I förtröstan därpå vilja vi sända ut Barnavännen 
under år 1902. Vi påräkna äfven då våra missionsvänners kraftiga bistånd att sprida Barna­
vännen till allt flera hem och söndagsskolor. Och vi göra detta med så mycket större tillförsikt, 
som vårt mål är — icke oss eller värt utan barnens sanna väl — Barnen för Kristus!

Barnavännens redaktion vill hädanefter såsom hittills göra sitt bästa för att gifva 
tidningen ett kristligt, godt och omväxlande innehåll samt en utstyrsel i illustrationsväg, som kan 
verka väckande, uppfostrande och förädlande på barnasinnet. Öfver 150 fina teckningar komma 
under året att intagas i tidningen. Flera nya krafter ha välvilligt lofvat lämna bidrag. Må Guds 
välsignelse och missionsvännernas intresse följa tidskriften in i det nya året!

Barnavännen utkommer såsom förut med ett nummer hvarje vecka med åtta stora si­
dor, hvaraf två eller flera rikt illustrerade.

Tidningens pris: Å postkontoren 1 kr. 25 öre. Hos redaktionen från 6—20 ex. 1 kr. 
pr ex., från 21 —49 ex. 95 öre pr ex., från 50—99 ex. 90 öre pr ex., 100 ex. och därutöfver 85 
öre pr ex.

Å postkontoren i Sverige, Finland och Amerika kostar tidningen i krona och 5 öre, 
med tillägg af 20 öre i postarvode inom landet, och i utlandet efter respektive landens posttaxor.

Söndagsskolans textbok för 1902 med den svenska textserien följer hvarje exem­
plar såsom gratisbilaga. Textboken kan dessutom rekvireras extra af våra prenumeranter för ett 
pris af 5 öre.

OBS.! Verkställen prenumerationen så fort ske kan, om möjligt före nyåret!
Upsala i November 1901.

Redaktionen.
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